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English/ENAnvikd/ Romana
Thank you for choosing INVENTOR ™

refrigerator-freezer. For correct use of Inventor
this unit, please read this manual

carefully and keep it for future Your-conditions
reference.
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DEAR CUSTOMER:

Thank you for buying this refrigerator-freezer. To ensure that you get the best results from your new
refrigerator-freezer, please take time to read through the simple instructions in this booklet.

Please ensure that the packing material is disposed of in accordance with the current environmental
requirements.

When disposing of any refrigerator-freezer equipment please contact your local waste disposal
department for advice on safe disposal.

This appliance must be only used for its intended purpose.




Safety warnings

» Meaning of safety warning symbols

4 o N )
The symbols indicate prohibited matters, and those
® behaviors are forbidden. Non-compliance with the
instructions may resultin product damages or endanger
Prohibition symbols ~ the personal safety of users.

those behaviors must be strictly executed in line with the

operation requirements. Non-compliance with the

instructions may resultin product damages or endanger
Warning symbols the personal safety of users.

The symbols indicate matters to pay attention to, and

these behaviors shall be specially noted. Due

precautions are needed or minor or moderate injuries
Note symbols ~ ©F damages of the product will be caused.

u The symbols indicate matters that must be followed, and

CAUTION :

The appliance is notintended for use by young children or infirm persons without
supervision.

Young children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.Children shall not play
with the appliance.Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

GENERAL:

This type of refrigerator-freezer is widely used in places such as hotels ,offices,
student dormitories and houses. It is mostly suitable for refrigerating and preserving
foods such as fruits and beverage. It enjoys the advantages of small size, Lightweight,
Low electric consumption and easy use.

This manual contains lots of important safety information
( which shall be observed by the users.

Ul




Safety warnings

» Electricity related warnings

©
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Do not pull the power cord when pulling the power plug of the
refrigerator. Please firmly grasp the plug and pull out it from

the socket directly.

Do not damage the power cord under any condition so as to
ensure safety use, do not use when the power cord is damaged
or the plug is worn.

Worn or damaged power cord shall be replaced in
manufacture-authorized maintenance stations.

Please use a dedicated three-hole power socket which is 10A

or more and the power socket shall not be shared with other
electrical appliances.

The power cord should be firmly contacted with the socket or else
fires might be caused. Please ensure that the grounding electrode
of the power socket is equipped with a reliable grounding line.

The refrigerator adopts 220V-240V/50Hz AC power, voltage fluctuations
over the range of 187 ~ 242V will cause malfunction or even damage,
so a 750 W automatic voltage regulator must be installed in concert
with the AC power.

Please turn off the valve of the leaking gas and then open the doors
and windows in case of leakage of gas and other flammable gases.

Do not unplug the refrigerator and other electrical appliances
considering that spark may cause a fire.

To ensure safety, it is not recommended that to place regulators,

rice cookers, microwave ovens and other appliances at the top of the
refrigerator, those recommended by the manufacture are not included.
Do not use electrical appliances in the food pantry.

» Related warnings for use

Authorized demolition or renovation of the refrigerator is not prohibited.
It is forbidden to damage the refrigerant lines and the repair and
maintenance of the refrigerator must be carried out by professionals.
Damaged power cord must be replaced by the manufacturer, its
maintenance department or related professionals in order to avoid
danger.

The surrounding of the appliances around or the embedded structure

shall not be obstructed while good ventilation shall be maintained.

The gaps between refrigerator doors and between doors and refrigerator
body are small, be noted not to put your hand in these areas to prevent
squeezing the finger. Please be gentle when switching off the refrigerator
door to avoid falling articles.

Do not pick foods or containers in the freezing chamber when the
refrigerator is running, especially metal containers in order to avoid frostbite.



Safety warnings

® Do not allow children to enter or climb the refrigerator to prevent that
children are sealed in the refrigerator or children are injured by the
falling refrigerator.
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® Do not spray or wash the refrigerator; do not put the refrigerator in
moist places easy to be splashed with water so as not to affect the
electrical insulation properties of the refrigerator.

® Do not place heavy objects on the top of the refrigerator considering
that objectives may fall when switching the door, and accidental
injuries might be caused.

® Please pull of the plug in case of power failure or cleaning. Do not
connect the freezer to power supply within five minutes to prevent
A damages to the compressor due to successive starts.

» Warnings related to placing items

® Do not put flammable, explosive, volatile and highly corrosive items
in the refrigerator to prevent damages to the product or fire accidents.

® Do not place flammable items near the refrigerator to avoid fires.

® This product is household refrigerators and shall be only suitable for
the storage of foods. According to national standards, household
refrigerators shall not be used for other purposes, such as storage
of blood, drugs or biological products.

® ® Do not place items such as bottled or sealed container of fluid such
Beor as bottled beers and beverages in the freezer to prevent bursts and
other losses.

» Warnings related to disposal

The refrigerator's R600a refrigerant and cyclopentane foam materials are combustible materials
and discarded refrigerators should be isolated from fire sources and can not be burned.
Please transfer the freezer to qualified professional recycling companies for processing to avoid

( damages to the environment or other hazards. J

Please remove the door of the refrigerator and shelves which shall be properly
( placed to avoid accidents of children entering and playing in the refrigerator. )




WARNNING

Caution:risk of fire

RECOMMENDATIONS

1) WARNING Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear of
obstruction.

2) WARNING Do not damage the refrigerant circuit.

3) WARNING Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the appliance,
unless they are of the type recommended by the manufacturer.

4) The appliance has to be unplugged after use and before carrying out user maintenance on the
appliance.

5) This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

6) Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

7) If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

8) Please abandon the refrigerator-freezer according to local regulators for it use flammable blowing gas
and refrigerant.

9 Please according to local regulations regarding disposal of the appliance for its flammable refrigerant
and blowing gas. Before you scrap the appliance, please take off the doors to prevent children trapped.

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be disposed with other household

wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health

from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse

of material resources. To return your used device, please use the return and collection
_ systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this

product for environmental safe recycling.



Proper use of refrigerators

» Names of components

steel wire shelf —
Thermostat button
Upper tray
[ |
= =1
ll
iz =4
E =4
Glass shelf
Vegetable basket \ @/
Lower tray

Adjustable wheel

Refrigerating chamber

® The Refrigerating chamber is suitable for storage of a variety of fruits, vegetables, beverages and
other food consumped in the short term.
@ Cooking foods shall not be put in the refrigerating chamber until cooled to room temperature.
® Foods are recommended to be sealed up before putting into the refrigerator.
® The glass shelves can be adjusted up or down for a reasonable amount of storage space and easy use.

Freezing chamber

® The low temperature freezing chamber may keep food fresh for a long time and it is mainly used to
store frozen foods and making ice.

® The freezing chamber is suitable for storage of meat, fish, shrimp, dumplings, rice balls and other
foods not to be consumed in short term.

o Chunks of meat are preferably to be divided into small pieces for easy access. Please be noted food
shall be consumed within the shelf time.

The features and accessories of the refrigerator you bought may be not
( A entirely consistent with the legend, please refer to the packing list. )




Proper use of refrigerators

» Icetray (optional)

Water line
: ® The ice tray is used for making ice. Boiled water

injected to four-fifths of the capacity shall be placed
in the refrigerating chamber for about a few hours
before forming solid ice, twist the ice tray to separate
it fromice.

©® Do not bend the ice tray to avoid breakage.

» Thermostat

©® The temperature selector knob is located on the right hand side wall of the refrigerator interior
Setting “Off” : UnitOff
Setting “Min” : Less Cool Temperature
Setting “Med” : Normal Operation(adequate for most situations)

Setting “Max” : Coolest Temperature

©® During high ambient temperatures e.g. on hot summer days. It may be necessary to set the
thermostat to the Coolest setting(positionMax).This may cause the compressor running
continuously in order to maintain a low temperature in the cabinet.

o For the first time you install your refrigerator, set the thermostat knob at “Med” .
Give your refrigerator time to cool down completely before adding food. It is the best to wait
24 hours before adding food. The thermostat knob controls the temperature. When the
thermostat control knob is set to OFF, the refrigerator will not be running.

» llluminating lamp and replacement

o llluminating lamp parameter: MAX15W
Lighting lamps replacement:
First unplug the refrigerator-freezer.
As specified in the drawing, first remove the lighting lampshade
on the arrow, and then replace the bulb.

@ Before using the
refrigerator, remove all
packaging materials

® The refrigerator is placed in a
well-ventilated indoor place;

including bottom the ground shall be ﬂgt, and

cushions and foam pads stqrdy (rotate left or rlghtlto )

and tapes inside the adjust the wheel for leveling if

refrigerator, tear off the ’. unstable).

protective film on the door

and the refrigerator body.

The top space of the refrigerator
@ Keep away from heat and shall be greater than 30cm, and
avoid direct sunlight. Do not the distances from both sides and
place the freezer in moist or backside shall be more than 10
watery plgces tg prevgnt rust cm to facilitate the opening and
or reduction of insulating closing and heat dissipation.
effect. ® Wipe the refrigerator inside and
outside with warm moist rag (add
a small amount of detergent in the
» Start warm water and wipe clean finally
with clean water).

@ The refrigerator shall stay
for half an hour before o—345mm
connecting 220-240V/50H2 @ Please leave enough space to
N power when it s firstly € ensure feasible opening and
— started. 4 drawer removal.
® Therefrigeratorshallrun |

800mm

2 1o 3 hours before loading ® Dimensions shown are for

E fresh or frozen foods; the
J refrigerator shall run for reference only.
@K/ more than 4 hours in

summer in advance 1000mm

considering that the
ambient temperature is
high.




Maintenance of refrigerators

» Cleaning

® Dusts behind the refrigerator and on the ground shall be timely cleaned to improve the cooling
effect and energy saving. The interior of the refrigerator should be cleaned regularly to avoid odor.
Soft towels or sponge dipped in water and non-corrosive neutral detergents are suggested for
cleaning. The freezer of shall be finally cleaned with clean water and dry cloth. Open the door for
natural drying before the power is turned on.

® Do not use hard brushes, clean steel balls, wire brushes,
abrasives, such as toothpastes, organic solvents (such as
alcohol, acetone, banana oil, etc.), boiling water, acid or
alkaline items clean refrigerator considering that this may
damage the fridge surface and interior.

® Do notrinse with water so as not to affect the electrical insulation
properties. Please use a dry cloth when cleaning lighting lamps,
temperature control knob and electrical components.

C A Please unplug the refrigerator for defrost and cleaning.)

» Defrost

® Manual defrost of freezer is not needed.

The frost on the posterior wall frosting will melt and outflow through the
Drainage holes drainage holes to refrigerator intraday for automatic evaporation.
Freezing chamber shall be manually defrosted.
A layer of frost will be formed on the evaporator plate after a period of
operation. If the frost layer is too thick, the power consumption will be
increased and cooling effect will be impacted; defrost and cleaning are
needed when a thick layer of ice is formed on the evaporator plate. Please
put a bowl of hot water in the freezing chamber to accelerate defrosts, and
the defrosting water shall be dried with dry cloth.

Refrigerating chamber

Do not use metal utensils or electric heater for defrost so as not to damage the appliance. Please
( A remove the food and put in a cool place when defrosting before removing drawers and other accessories.)

Stop using

Foods can be preserved for a couple of hours even in summer in case of power failure; it is
recommended to reduce the frequency of opening door and do not put fresh foods into the freezer.

Please unplug the refrigerator left unused for a long time for cleaning. Keep the door open to avoid
the bad odor.

Before moving the refrigerator, please emove all items in the refrigerator and fasten the glass
partitions, fruit and vegetable boxes, freezer drawers with taps lest the door opens during
displacement; Do not turn upside, horizontally place or vibrate the refrigerator, the carrying angle can
not be greater than 45 C.

Continuous operation is recommended when the refrigerator is started. Please do not move
C the refrigerator under normal circumstances so as not to affect the refrigerator's service life. )




Frequently asked questions

P The following simple issues can be handled by the user. Please call the after-sale service
department if the issues are not settled.

Whether the freezer is plugged and connected to power;
Low voltage;

Inoperation Failure power or tripping circuit

Odorous foods should closely wrapped;
Odor Whether foods are rotten;
Whether the interior shall be cleaned.

Whether the thermostat is over adjusted;
Whether foods containing water is put in inside the
glass partition.

Foods in the refrigerating
chamber are frozen

It is normal that refrigerator operates for longer time in
summer when the ambient temperature is higher;

Long-term operation | pq ot put too much food in the freezer at one time;

of compressor Do not put foods until they are cooled;
Frequent opening of refrigerator door.
Thick frost layer (defrost is needed)
llluminating light Whether the refrigerator is connected to power,
does not shine whether the illuminating light is damaged.

The refrigerator door | The freezer door is stuck by food packages;
can not be properly Too much food;
closed. Tilt refrigerator.

Whether the food is leveled, whether the refrigerator is
Loud noises balanced;
Whether the refrigerator parts are properly placed.

Warm tips:

@ The refrigerator enclosure may emit heat during operation specially in summer, this is caused by
the radiation of the condenser, and it is a normal phenomenon.

@ Condensation: condensation phenomenon will be detected on the exterior surface and door
seals of the freezer when the ambient humidity is large, this is a normal phenomenon, and the
condensation can be wiped away with a dry towel.

@ Airflow sound: Refrigerants circulating in the refrigerant lines will produce eruption of sound and
grunts which is normal does not affect the cooling effect.

@ Buzz: Buzz will be generated by running compressor specially when starting up or shutting down.
@ Clatter: The solenoid valve or electric switch valve will clatter which is a normal phenomenon
and does not affect the operation.

@ The refrigerating chamber will periodically frost and defrost (water drops will be generated on the
backside of the refrigerating chamber when defrosting) which are normal.



1.Remove the 2 screws fixed cover, remove the top cover.

2. Remove the 2 screws fixed on the hinge.

3. Remove the door.

4.2 screws to remove the fixed hinge, remove the door.




Door install guidelines about swapping left&right

5.Undo the screws and remove the hinge bracket from the
base.A spanner may be required to loosen the bolts first.
Remove the Hinge Pin and re-position it into the location
on the opposite side.

Remove the screws and adjustable foot from the opposite side

Cf,m O] and fit back to where the hinge bracket was located.
@ {0 %
- |
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6 Will come under the threshold, a change from side to the other side.

7.Undo the pin at right hole of top hinge and fix it at the left hole,
as the arrow indicated.

8 Will the door, the door sleeve from the side of the replacement to the other side




9.Install hinge on the other side, fixed with screw tight.

10. Install hinge door and fixed by screws tight.

11. Install the door and the hinge, screws tight.

12.Install cover.




MNEPIEXOMENA

Odnyieg ac@aleiag
JUpBoAa 0dnyiwv ao@aleiag

TXETIKEG 0nyieC yla Tn Xprion
Odnyiec aoc@aleiog OXETIKA PE TO pevA

O8nyieg aoPANEING OXETIKA UE TNV TOTTOOETNON AVTIKEIUEVWV .vvvvnnnrvvessnrreessnnne
O8nyiec aoPANEIOG OXETIKA UE TNV ATIOPPIYN TNG CUCKEUNG vvversmnreesssmesesssnes

ZwoTH XPRON TWV YPuyeiwv
Meptypaen e€aptnudtwy

MayoBnkn (mpoalpeTikd)

OgppooTATNG

EvOeIKTIKEG AUYVIEG KOl QVTIKATACTOON AUTWV

TomoBétnon

Exkivnon Aettoupyiag

Zuvtipnon Twv YPuysiwv

KaBapiopog
Améypuén

Awakori Aettoupyiag

TUYXVEG EPWTNOELG
0dnyieg TomoBétnong tng moptag &1 kat apiotepd

ATAMHTE XPHZTH:

NNN

w

[S2 BV, RV, BNV, BV, RN

[e)NNe)}

Tag EUXAPIOTOUHE TIOU EMAEEATE QUTOV TOV YPuyeio-KkatapukTn. Na tnv Stacedahion g BEATIOTNG AetToupyiag

TOU VEOU 0ag YPuyeio-KATaPUKTn, mapakaloUpe SIafAcTe mpwTa TI 08nyieg Tou TEPIEXOVTAL OE AUTO TO
£yxelpidlo. BeBaiwbeite mwe n andppin NG CUOKELATIAC EXEL YiVEL CUMPWVA HE TOUG KavoVIopoUG. Katd
anoépePn Tou Puyeio-KAaTaPUKTN EMKOIVWVACTE HE TIG TOTIKEG APXEG YIA TN CWOTH andppupn Tou TPoIOVToC.

H ouokeun autr dev mpémel va xpnotpomolgital yia GAAOUG oKomoug.




0Odnyisc ac@aleiag

» Mepiypagri cUPPOAWY 0ONYIWV ACPAAEiNg

akohouBnBouv ot cuykekpluéveg 0bnyieg umopei va
mPokANBei BAAPBN TNC povASaC 1} TPAUKATIONOC TOU

4 ® AuTd Ta oUMPBOAA UTTOSEIKVUOULV aMaYOPEVTELG. Edv dev N\
Xpnotn.

Z0pBola amayopeuong

Autd ta 6UpBoAa UTTOSEIKVUOLV TTWG TIPETTEL VOl

akohouBnBouV ol CUYKEKPIUEVEG 0ONYIEC TTAPANMNAA pe

TIG 08nyieg Aertoupyiag. Edv §gv akohouBnBouv ot

OUYKEKPIUEVEG 08nyieg propei va mpokAnBei BAGPN otn
ZUpBola mpoeidomnoinong |JOV06Cl N TPAUHATIOHOG TOU XpnoTn.

Autd ta 01'21[307\0 UTOSEIKVUOULV oéryisc OTIG OTTOIEC
nipémel va 6oBei 18laitepn ngoooxr’]. € avtiBetn
TIEPITTWON UIMOPE( va TTPOKANBOULV Tpaupatiopoi i BAARN
oTn povada

ZOpBoAa Mpoooxig

- J

MPOZOXH:

AUTH n cUoKeLN eV TTPETTEL VA XPNOILOTIOIETAL ATTO IKPA TTAISIA 1) ATOUA IE EISIKEG
avaykeg xwpig emiBAeyn.

Ta pikpd maidia 6a mpémel va emPBAEmovTal WOTE va pnv mai{ouv pe Tn povada

AUTH n oUOKELN PIOpPE( va XpnotpomolnBei amd maidid mavw amod 8 £TwV KAl ATOA YE
€101KEG AVAYKEG EQOoOV EMPBAEMOVTAL amd ATopa LTTELBUVA YIa TNV ACPANELD TOUG.
Mnv emitpénete ota maidid va maiouv Pe Tn oLoKeun. O KaBaplopog dev mpémel va
yivetal amod maidid, eKtog av emPBAémovTal.

FENIKEX OAHTIEX:

AUTOG 0 TUTTOG YuYEio-KaTaPUKTN Xpnolpomoleital og pépn omnwe Eevodoyxeia, ypapeia,
POITNTIKEC £0TiEC Kal omiTia. Eival KatdAnAo Kupiwg yla tn Yuén kat cuvtipnon
TPOPIUWV OTIWE GPOUTA Kal Aaxavikd. Exel HIkpo péyebog, givat Ehappu, XapnAng
KOTAVAAWONG EVEPYELAG KAl EUKONO OTN Xpron.

AuTO TO eyxelpiSlo TTEPIEXEL ONUAVTIKEG 0ONYIEC AOPANEING yia TOUG
XPNOTEG.

1l




Odnyiec ac@aleiag

» Odnyiec aoc@aleiag oXeTIKA e TO peLA
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‘Otav BéNeTe va apalpéoeTte To QIG amo TN Tpila unv Tpapdate 1o
KaA@S10. MAoTe 0PIKTA TO PIG Kal agalpéoTe To amd tnv mpida.
la tnv aceain Aettoupyia BePaiwdeite mwe Sev undpxel @Oopda
oTo kaAwdio i otV mpida.

‘Eva @Bappévo kaAwdlo mpémel va avtikataotabei amd
€€EIOIKEVPEVO TIPOOWTTIKO.

Xpnotpomolnote Tpimolikr) mpila TouldyioTtov Twv 10A Kat
BePaiwbeite mwe Sev xpnotpomoLEiTAL KAl YA AANEG CUOKEVEC.

To @1 Tou KaAwbiou TPEmel va gival oPIXTA TOMOBeTNUEVO OTNV
mpia, aA\WG prmopei va ipokAnBei mupkaytd. BeBaiwbeite mwe n
nipia gival owoTdA YEIWHEVN.

O KataYuKTNG AetToupyei pe pevpa 220-240V/50Hz.
AloKUpAVoELG TAvw amé 187-242V Ba mpokaAéoouv
Suohertoupyia i akopa kat BAABN otov KataPuktn. Emopévwe Ba
TIpEmeL va TomoBeTnOei évag pubuloTig Tdong 750W.

KAeiote Tn Bdava aepiou kal avoifte mdpTeC Kat mapdbupa o
nepinTwon Slappong agpiou 1} ANV EVEAEKTWV agpiwv. Mnv
Bydlete and tnv mpida Tov KATAYUKTN 1} AANEG GUOKEVEG SIOTI Uia
omiBa urmopei va TPoKaAéoEl QWTIA.

Mnv TOMOBETEITE PAYEIPIKA OKEVN, POUPVOUC IKPOKUUATWY 1
AANEG OUOKEVEG TTAVW OTO Yuyeio. Mnv TOTTOBETEITE NAEKTPIKES
OUOKEVEG 0TOV BANAO TPOQIHWV.

» Odnyiec aopaleiag OXeTIKA PE TN XPrioN

B
° T o

Omoladnmote emokeun 1 aANAyn amo e€eISIKELUEVO TIPOOWTTIKO
Sev anmayopeLeTal. AlayopeveTal N @OoPA TwV YUKTIKWV
OWANVWOEWV Kal OTTIOLIASATIOTE ETIOKELN 1} CUVTHPNON TIPEMEL VA
yivetat amé e€eISIKEVUEVO TIPOCWTTIKO.

D®Bappévo kahwdio Tpoodoaiag mpérmel va avtikadiotatat amd
TOV KATOOKEAOTH 1| €EEISIKEVIEVO TTIPOCWTTIKO YIa TNV ATOpUYNH
TPAUMATIOMWV.

Oa pémel va UTTAPYXEL EMAPKNG XWPOG YUPW ammd Tov YUYEio -
KatayUKTN Kal Vo UTTAPXEL EMOPKNG EEAEPIOUOG.

Ta Sidkeva avapeoa oTnv MOPTA KAl TO OWHA Tou Yuyeiou gival
TOAU HIKPA. Emopévwe unv TOMOBETEITE Ta X€PLO 0AG OE AUTEG TIG
TIEPIOKEG YIa VA PNV "mMacTouv" Ta SAXTUAA 0ag. Mnv KAeiveTe
amoTopa TNV MOPTA TOU YPuyeiov, Umopei va moouvappoloynbouv
e€aptrpata.

Mnv avoiyeTe TpO@IUA 1} CUOKEVAOIEG Héoa oTov BANAO TOU
Yuyeiou 6Tav autdg AeIToupyEi.



Od8nyieg acpaleiag
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Mnv emitpémnete ota maidid va aveBaivouv 1y va pmawvouv péoa
010 Yuyeio. Yapyxel Kivduvog va KAeldwBouv péoa i va mécouv
ané 1o Yuyeio.

Mnv pixvete vepd 0TO YUYEIO Kal Unv To TOMOOETEITE O€ péPN HE
uPNAA vypaoia, S16TL UTTAPXEL Kivouvog eBoPAC TNG NAEKTPIKAG
Hoévwong tou.

Mnv tomoBeteite Bapid avtikeipeva mavw oto Yuyeio, S10TL
UTTAPXEL KIVOUVOG TITWONG KATA TO KAEIGIO TNG TTOPTAG KAl Va
TIPOKANBE( TpaUUATIOUOG.

Na agaipeite To kaAwdio and Tnv mpila oe mepintwon SlIaKoMAG
PELUATOC 1} KATd ToV KaBaptopod Tou Yuyeiov. Mnv
emavaouvdéeTe To Yuyeio otnv mpifa av Sev mapéNBouv
TOUAAXIOTOV 5 AemTd, yia tnv amo@uyr) BAARNG TOU CUUTIEDTH.

Mnv TomoBeTeite EVPAEKTA, EKPNKTIKE, A0TAON Kat SafpwTika
QVTIKEIPEVA HECA OTO YUYEIo, yia TNV amouyr BAARNG Tou
Yuyeiou ) mupKayldg.

Mnv TomoBeteite eU@AeKTA UMKA KOVTA OTO YuyEio, yla TNV
amouyn TUPKAYIAG.

Autd To TPOidV gival Yuyeio OIKIAKAG XPrioNG Kal TIPETTEL va
XPNOloTIoLETAL HOVO YIa TNV AmoBrKeuon TPOQIHWY. ZUUQWVa
U Toug €BVIKOUE KavoVIoHOUG Ta OIKIAKAG XProng Yuyeia Sev
TIPETIEL VA XPNOIUOTIOIOUVTAL Yia AAAOUG GKOTIOUG OTTWG
amoBnKeUoN AiPATOC, GAPHAKWY I} BLOAOYIKWY TTPOIOVTWV.

Mnv tomoBeteite 0To YPuyeio vypd oPpaylouéva 1 O UTOUKAALQ,
OMWG UITUPEG KAl AVAPUKTIKA, YIa TNV amo@uyr} OTTAcipaTog R
AWV ATTWAELWDV.

» Odnyiec ao@aleiag OXETIKA PE TNV AmOpPIPN TNG CUOKEUNG

andppidn Sev mpémet va Bpiokovtal KOVTd o€ TNyEG BEPUOTNTAG Kal SEV UMOPEITE VA Ta KAPETE.

® To Yuyeio mepiéxel R600a YUKTIKG LyPO Kal LAIKA Ta omoia givat elgAekTa. Ta Yuyeia mTou givat mpog

MapaKANOUHE HETAPEPETE TO YUYEIO OF EI8IKOUE OPYAVIGHOUG AVAKUKAWGNG YIa TRV Ao@uyn
KATAOTPOPHG TOU TIEPIBAANOVTOG,.

o AQaIpEoTe TV TOPTA KAl T PAPLA TOU YPUYEIOU Kal TOTMOBETHOTE G8 KATAMNAO HéPOG WOTE va
angeuyBouv mbavoi TpavpaTIopoi madiwv Ta omoia pmopei va mai(ouv pe To Puyeio.




MPOEIAOMNOIHXH

Mpoooxn: Kivbuvog mupkaytag

YTMNOAEIZEIX

1) MPOEIAONMOIHEH BeBaiwbeite mwe UMAPYXEL ETAPKNAG AEPLIOPOG TOU XWPOU Kat SV UTTEPXOULV
eumdSia yopw amod Tn CUCKEUN.

2) MPOEIAONMOIHZH BeBaiwbeite mwg Sev mpokaleital 9Bopd 6To PUKTIKO KUKAWUA.
3)NTPOEIAOMNOIHZH Mnv Xpnotuomoleite NAEKTPIKEG CUOKEVEG 0TOUG Baldpoug amobrikeuong
TPOPIPWY, EKTOC av TPodIaypdpovTal amd TOV KATAOKEVAOTH.

4) To Yuyeio Ba mpémel va amoouvSéeTal amd tnv mapoxn pevpatog étav dev Ba xpnolpomolnei
yla apKETO XPOVIKS SLAoTNHA KAl TIPLV TIG EPYACIEG CUVTHPNONG.

5) AuTr n CUCKEUN SV TIPETIEL VA XPNOIOTIOLEITAL ATTO ATOMA UE EISIKEG AVAYKEG, ATOMA UE
ENEWYN epmelpiag i} yvwong kat maudid, eKTog av empPAEmovTal amod dtopa umevBuva yla TV
A0QANELQ TOUG KAl UTTOPOUV VA TOUG KaBodnyrnoouv.

6) Ta maidid Ba mpémnel va emPAEMOVTAL WOTE va PNV Tai{ouv e TN CUOKEUN.

7) Eav @Bapei to kahwdio Tpopodoaoiag, Ba mpémel va avtikataotabei eite amd tov
KOTOOKEVAOTH €ite amd eEEIOIKEVEVO TIPOOWTTIKO YIa TNV ATTOQUYT TPAUUATIOHOU.

8) H amdppun tou Yuyeio-katauktn Oa mpémel va yivetal CUHPWVA E TOUG €BVIKOUC
KAVOVIOHOUG SIOTL TIEPLEXEL EVPAEKTO PUKTIKS LYPO.

9) Na akoAoUBEiTe TOUC TOTIIKOUE KAVOVIGHOUG YIA TNV anmoppPn TG CUOKEURE ASYW Twv
EVPAEKTWV agPiwV Kal YUKTIKOU UYPOU TTou TIEPLEXEL. [1ptv TNV amdpphn TNG CUOKEUAG va
APALPEITE TIG TOPTEG SIOTL UTTAPXEL KivOUVOC eyKAWBIoMOU Kdmmotou matdlol Tou umopei va mailel
HE auTh.

ZWoTH amoppIPn TOU CUYKEKPIUEVOU TTPOIOVTOG

AuTO T0 0UMPBOAO UTTOSEIKVUEL TWG AUTO TO TIPOTOV Sev TIPEMeL va amoppimtetal padi
ME Ta 00TIKA AUpata. Ma v mpootacia Tou meptBAAOVTOC Kal Tnv avBpwivn Lyeia,
VA AVOKUKAWVETE auTd ta mpoidvTa. Na meplocotepeg MANPOYOPIES OE OTL APOPA TNV
AvVOKUKAwoN prmopeite va ameuBuvBeite o€ e161KoUG 0pyaVIoHOUG 1 ETIIKOIVWVHOTE UE
Tov mpouNnBeuTn oac. Exouv tn Suvatotnta va mapaAdouv auto To Poiov TPog

[ ] AVOKUKAWON.



ZwoTn Xpron Twv Ypuyesinwv

» Meptypapn e€apTnuatwy

[ ]
Papr —
. + D
OgppooTtdtng : 4o I Mavw xwpog
| ) s amoBrkeuong
5
I
TudAvo pdet
ATIOBNKEVTIKOG \  — Katw xwpog
XWPOG AAXAVIKWY amoBrKeuong

O©dhapog YOEng

® O Baapog Yuéng gival KATAANNAOG Yia TNV amoBrRKeLON GPOUTWY, AAXAVIKWY, AVAPUKTIKWY Kal
AAWV TPOPIWV TIOU KATAVOAWDVOVTAL OE GUVTOMO XPOVIKO S1AoTNnua.

® [1p1v TOMOBETAOETE HayelpeUEVA TPOPIUA 0ToV OANaUO Ba TTPEMEL TPWTA VA TA £XETE APOEL Va
KPUWOOULV.

® Ta TpO@Ipa TPl TomoBeTnBoUV oTov BAalauo Ba mpémel va oppayilovtal.

® Ta YudAva pa@la UmopouV va TPOCAPHOCTOUV TTAVW 1) KATW YIa VA UTIAPXEL EMAPKELA XWPEOU Kal
€UKOAia OTN XpPNonN.

Odhapog katayuéng

® O BaAapog Katdpuéng dlatnpei PPEOKA Ta TPOPIA Yl APKETO XPOVIKO S1A0TNHA KAl GUVABWE
XPNOIHOTIOLEITAL VIO TV ATTOBrKEVOT KATEWYUYHEVWV TPOPIHWV KAl YIA TTAYAKIA.

e O Bdapog TG katauéng eivat KATAANAOG yia TNV amobrkeuon Kp£atog, Paplwy, Balacoivwy,
CupapIkWV Kal AANwV Tpo@ipwv ou dev Ba katavalwBolv og GUVTOUO XPOVIKO SIAoTNA.

® To kpéag KaAo Ba fTav va To xwpileTe o€ HIKPEG HEPIBEC yia euKOAOTEPN TTPpOoBacn. Na onpelwdsi
OTI Ta TPOQIUa Ba MPEMel va KatavaAwBouv Tiptv TNV nuepounvia Anéne.

H eppavion kat ta e£apTAPATA TOU KATAYUKTN TTOU TTPOUNBEVTHKATE UITOPE(
A va Sla@éPouv armod To UTIOUVNHA, avaTtpEETe oTnV avtioTolxn Aiota.




ZwoTn Xpon Twv YPuyesinwv

» MayoBrikn (mpoalpeTIKA)

lpappn opiov vepol

» OeppooTATNG
o O Beppootdrng sivat TomoBetnpévog otn 61 mMievpd Tou Baldpou
PuBuon OFF: To Yuyeio dev Aertoupyei
PUBUIoN Min: Mikpotepn Beppokpacia Yuéng
PUBuIoN Med: Kavovikr Aertoupyia (KATAANNAN yia TIG TTEPICCOTEPEG TTEPUTTWOELS)
PUBUIoN Max: Méylotn Beppokpacia puéng
® ITIg EPIOSOUC Pe LYNAR Beppokpacia mepIBAAoOVTOG LY. TIG (E0TEG UEPEC TOU KANOKAIPLOU, UTTOPE(
va XPElOoTEl va BéoeTe Tov BepooTATtn 0TV YéYIoTn pUBUIoN. AuTd Ba €xel WG amoTéNEoUa TN
OUVEXN AEITOUPYia TOU CUUTTIEDTH WOTE va Slatnpeitat n xapnAr Beppokpacia otov Baapo.
® Katd v mpwtn ekkivnon Aettoupyiag tou Yuyeiou oag, Béote Tov Beppootdtn otn Béon Med.
AQPNOTE TO PuYEIo va NEITOUPYET yia 24 WPEG TIPLV TOTTOBETAOETE TPO@IUA 0TOUG BaAdpoug. O
ﬁspuocﬁqu eNéyxel Tn Beppokpacia. Otav o Beppootdtng gival oe B¢on OFF, To Yuyeio Sev Ba
EITOUPVYEL.

» EVOEIKTIKEG AUXVIEG KAl AVTIKATAOTACN QUTWV

» Ekkivnon Aettoupyiag

3

N

® H mayoBrkn xpnotyormoleital yia maydklia. lepiote pe
VEPO TA TEOOEPA TTEUTTTA TNG XWPENTIKOTNTAG KAl
TomoBeTAOTE TNV ayobrikn otov BAAapo g
KATAPUENG VIO HEPIKEG WPEC. ZTPEYTE TNV MAYOORKN yia
va SlaxwpioeTe Ta maydKia.

® Mnv AuyiCete tnv mayoOnkn, S16T1 pmopei va ommaoel.

©® XapoKTNPIOTIKA eVOEIKTIKAG Auxviag: 15W péyioto
AVTIKOTAOTOON EVOEIKTIKWY AUXVIWV:
'Onwg Qaivetal 0To OKAPAPNUA, APAIPEOTE TO KAAUpA
omwg Seixvel To BENOG Kal AVTIKATAOTAOTE TN Auyvia.

@ [PtV XPNOIPOTIOINCETE TO
Yuyeio, apaipéote OAa Ta
UAIKG ouoKevaoiag
ouPMEPINAPBAVOHEVWY TWV
BACEWV Kal TWV TAVIOV TIOU
BpiokovTal 0To ECWTEPIKO
Tou Yuyeiou. ApalpéoTe To
TIPOOTATEUTIKO QIAp amd v
TOPTA KAl TO OWHA TOU
Puyeiou.

@ BePaiwbeite mwg dev
Bpioketal KOVTA O TINYEG
BeppdTNTAC KAl ATOPUYETE
v ameuBeiag nhakn
aktivoPohia. Mnv
TomoBeTeite To YPuyeio o€
HéPOG pE uPNAr uypaocia, yia
TNV AmoQUYN EUPAVIONG
OKOUPIAG 1 9B0opdag NG
HOVWOoNG.

@ [Mpwv TNV PWTN EKKivnon
TIEPIMEVETE HIOT) WPA KAl HETA
OUVSEDTE TNV TTapoxn
pevpatog 220-240V/50Hz.

@ [ptv ToMoBETHOETE Ppéoka iy
KatePuypéva TpoPiua Ba
TIPETTEL O KATAYUKTNG Va gival
o€ Aertoupyia 2 pe 3 WPEG Kal
TO Kahokaipt, AGyw Tou 6Tt n
Beppokpacia meptBaiovtog
gival upnAdtepn, mavw and 4
WPEC.

570mm

545mm

1000mm

800mm

To Yuyeio Ba mpémnel va
TomoBeTnOe( o€ évav Xwpo pe
Kaho e€aeplopd Kat o€ eminedo
£5a¢og (av Sev gival 0taBepd
yupiote 1o 6e§1d 1y aploTepd
Y10 VO TO TIPOCAPHOCETE).

® H amootaocn and 1o mavw
HEPOC TOU KATYUKTN TIPEMEL va
gival peyaAUTtepn amoé 30cm Kat
Ol ATTOCTACELG GTO TIAAL Kalt
miiow Mpémel va gival
HeyaAUTEPEG Ao 10cm yia
EUKONOTEPO AVOLYOKAEIOIO
NG MOPTAG KAt EUKONOTEPNG
£khuong BepuotnTag.
KaBapiote 1o eowTEPIKO TOU
Yuyeiou e éva Bpeypévo mavi
(mpocBéoTte oe {£0TO vepd
Hikpr ToooTNTa
QATmOPPUTIAVTIKOU Yia TOV
kabaplopo kat émeta
XPnotpomotoTe kabapo vepd)
® BePaiwbeite mwe umdpyet

EMAPKNG ENEVBEPOG XWPOG

Y10 TO AVOolypa TG mOPTAG Kat

Tou oupTaplov.
@ O1 5100TACEIC TTOU PaivovTal

TNV EIKOVA Eival

QAVAPOPIKEC.



ZuvTtRPENOoN TWV YPuysEiwv

» KaBaplopuog

® H okdvn mou gpgavidetal miow amd to Yuyeio kat To €dagog Ba mpémel va kabapiletal cuxvd yla
Vv BeAtiwon TNG YUKTIKAG amodoong Kal Yia EE0IKOVOUNON EVEPYELAG. TO ECWTEPIKO TOU PUYEIOU
Ba mpémnel va kabBapietal cuxvd yla TNV amo@uyr oopwv. MNa Tov kabaplopod mpoTeiveTal gite
Bpeyuévo mavi og vepd eite ovdétepa amoppunavTikd. O kabBaplopdg Ba mpémnel va
OAOKANpWveTal HE KaBapd VEPO Kat 0Teyvo mavi. AvoiTe Tnv mOPTA yla va OTEYVWOEL TO
EOWTEPLKO Kal ETIEITA EMTAVA OUVOECTE TO TNV TTAPOXH PEVHATOG.

©® Mnv XpnOIHOTTOLEITE OKANPA UAIKA 1) OTINBWTIKA, OTTwE 0SovTomnaoTa,
opyavikd SlaAUpata (OTwe OVOTVELA, ACETO KATT), KAUTO vepd, o&éa
1 aAkoAKd StaAOpaTa yia tov KaBaplopod Tou Puyeio, S1OTL Umopei va
TPOKANOEi pOoPdA oTNV EMEPAVELD KAl TO ECWTEPIKS TOU.

® Mnv pixvete vepd yla Tov KabBaptopd 10Tt pmopei va mpokAnBei Bopd
oTnNV pévwon Tou Yuyeiou. Na xpnolpoTmoleite oTeyvo mavi yla Tov
KaBaplopd Tou BEPUOCTATN KAl TWV NAEKTPIKWY HEPWV.

A Ma v amouén Kat Tov Kabapiopod va amocuVSEETE TO YPuYEio ammd Thv
TTAPOXH PEVHATOC.

» Anéyuén

@ To Yuyeio Sev xpetdletal xelpokivitn amdpuén.
O mayog mou oxnuatifeTal oTa TolXWwHaTa Ba MWOoEL Kal HECW TwV

Onég amootpayyiong oWV anootpdyylong Ba amopakpuvOei kat Oa eatoTel.

@ H amoypuén tou Badpou katapuéng yivetal xelpokivta.
Metd and kamolo Xpoviko Sidotnua Aertoupyiag oxnuatifetat éva
oTpwua mayou. Eav givat moA mayy, 6a augnBei n katvalwon
€VEPYELAG Kal Ba eMnNpeaoTei N YUKTIKN kavotnta. Otav oxnuatifetat
£va mayL oTpwua mayou Xpelddetal va yivel amépuén kat kabaplopdg.
Ma v taxutepn andPuén pmopeite Ta Tonmobetrioete oTov BANauo
€va Soxeio Pe KauTo vepo Kal KABAPIOTE TO VEPO HE £va OTEYVO TTAVI.

Odhapiog Yogng

TPOKANBEl pBopd 0N GUoKeLH. MpIv APAIPECETE TA CLUOPTAPLA KAl AAN EEAPTAHATA, APAIPECTE TA TPOPIA KAl

A MnV XPNOIUOTIOIEITE HETANIKA QVTIKEIUEVA 1 NAEKTPIKA BEPUAVTIKA QVTIKEIMEVA YIa TNV amoypuén, 16Tt Ba
L
TOTOBETNOTE Ta O SPOCEPO PEPOG.

» Alakomn Aertoupyiag

Katd ) Sidpkela S1akommg peLUATOC TA TPOPIUA UITOPOUV va SlatnenBoUV yia HEPIKEG WPEG AKOUA
Kat To kahokaipt. Na amo@eUyeTal To GUXVO GVOLYHA TNG TTOPTAG KAl LNV TOTIODETEITE PpEoKa
TPOPIUA OTO Yuyeio.

‘Otav 1o Yuyeio Sev Ba xpnotpomolndei yla apKeTo Xpovikd S1AoTnua, amoouveEéoTe To amod TV
mapoxr PEUHATOC, KABAPIOTE TO KAl AQAOTE AVOIXTH TNV TOPTA YIA TNV ATIOPUYN EUPAVIONG
doxnUwWV OCHWV.

MpIV LETAKIVAOETE TO YUYEIO, apalpéoTte OAa Ta TPOPIUA amd Tov BEAapo, ao@alioTe Ta pd@ia Kat
TA CLUPTAPLA HE TAWVIEG O TIEPITTTWON TTOU N AVOIEEL N TOPTA KATA TN HETAPopd. Mnv yupvdate
avamoda , Tomobeteite opl{dvTia 1} dSnuioupyeite Kpadaopolg oto Yuyeio. H ywvia peTagpopdg Sev
nipénel va ivat mdvw amo 45 poipec.

ﬁ ‘OTav EKKIVI|OETE TO PUYEIO, CUCTAVETAL I CUVEXIG AEITOUPYIT TOU. MNV HETAKIVEITE TO PUYEIO UTIO KAVOVIKEG
OUVONKEG, WOTE VA NV EMNPeacTei n Slapketa (WG Tou.




TUXVEG EPWTNOEIG

» Tamapakdtw amid Bépata pmopei va emiuBouv and Tov xpriotn. Edv 1o mpéBAnua
TIOPAUEIVEL ETIIKOIVWVNOTE HE TOV TTPOUNBEVTH oag.

To Yuyeio dev
Aertoupyei

Oopég

Méoa otov Bdhapo
YOG undpyouv
TPOPIMA TTOU £XOUV
TTAYWOEL

O oupmeoTAg
Aertoupyei cuvexwe

H evukTikn Auyvia
Sev avdpel

H népta tou
Yuyeiou Sev KAeivel
owoTA.

Auvvatoi 86pufot

ENéy€te €dv 0 KATAPUKTNG ival CUVEESEUEVOG LE TNV TIAPOXN
PEVUATOG.

XaunAn tdon.

ENéy&te 011 0 BeppooTdTng BpiokeTal EVTOS Tou EUPOUG
Aertoupyiag.

AwoKoTr) PEUHATOG 1 £XEL EVEPYOTTOINOEI AOPANEID OTO
KUKAwHQ

Ta tpo@Ipa pe évtovn oour, Ba mpémet va Tuliyovtat
EMAPKWG.

EAéy€te pRmwg umdpyel XOAAOUEVO TPOPIUO.

ENéy&Te pAMWG To E0WTEPIKO TOU Yuyeiou XpetdleTal
KaBaplopo.

ENéy€te av o Beppootdtng givat kKataAnAa pubuiopévoc.
ENéyEte av éxel Slappelioel vepd amd Tpo@Ipa oTo YudAivo
UEPOG.

Katd ) Sidpkela tou Kahokaiptou ivat guotohoyikd o
OUUTIETTAG VA AEITOVPYEL TTEPIOGOTEPO AOYW TNG UYNAOTEPNG
Beppokpaaiag mepIBArNovToG.

Mnv tomoBeteite MTOAA TPOPIUA OTO YUYEIO.

Mnv tomoBeteite 610 Yuyeio (E0TA TPOPIUA.

Mnv avoiyete ouxvd Tnv MOPTaA TOU KATAYUKTN.

‘Exet SnuoupynOei maxy otpwua mayou (xpetaletat amouén).

EAéy€te €dv To Yuyeio eival ouvSedepévoge T mapoxn
PEVLHATOC 1) AV N EVOEIKTIKN Auxvia €xel KAEL.

H mépta éxel ppagel amd cuoKeVATIEG TPOPIHWV.
Ymapxel uePPOAIKH TTOCOTNTA TPOPIUWV.
To Yuyeio yépvel.

ENéyEte €dv Ta TpO@Ipa €xouv TOMOBETNOEI oWOTA.
ENéy&te edv To Yuyeio gival og emimedo €8agpog

ENéy€te av ta emuépoug e€aptripata éxouv TomoBeTnOei
owoTd.

SupBOUAEG:

& Mmopei va ek\veTal BeppudtnTa amd To Yuyeio Katd Tn Aertoupyia 161Kd To Kalokaipl. Opeiletal

OTNV €KMo BEPUOTNTAG TOU CUUTTUVWTH Kal €ival QUGIOAOYIKO.

€ Juumukvwpata: Otav uapxel UPNAR OXETIKR LYPACIA UTTOPE VA EUPAVIOTOUV CUUTTUKVWHATA OTNV
£§WTEPIKN EM@PAVELA Kal oTnv TopTa. Eival puotohoyikd Kat Umopeite amid va Ta amoUaKpUVETE Ue

€va OTEYVO TTavi.

@ 'Hyoc pori¢: To PUKTIKO Lypd OTaV pEEL OTO PUKTIKO KUKAWHA TTapdyet évav 86pufo, o omoiog ivat

(PUGCLIONOYIKOG Kal Sev emnppedlel TNV YUKTIKA amdédoon.

& Katd v evepyomoinon Kal amevepyoroinan Tou CUMTTIESTH) aANA Kal KATd Tn Agttoupyia Ba

aKoUYETal £VaG CUVEXOUEVOG HXOG.

& Hyoc kpotou: H nAektpopayvntikr BaiBida ri o nNAEKTPIKOE SIAKOTITNG TTAPAYoLV €vav X0 oav

KPOTO 0 OTT0I0G Eival PUGIONOYIKOG Kal Sev emnpedlel Tn Aettoupyia.



1. Apaipéote TiG 2 Bideg mou BpiokovTal 0To MAvW
KAAUPA KOl apalPEDTE TO.

2. Apatpéote TG 2 Bideg mou Bpiokovtal mavw otov
HevTeoE

3. AgaipéoTe TNV mMOPTA

4. ApaipéoTe TiG 2 BiSEC yia va apalpéOETE TOV PEVTEDE
KOl AQAIPECTE TNV TOPTA.




0Od8nyis¢ TomoBétnong tng moptag e&1a kKat apiotepa

5. ZeBidwote TG Bideg kat apaipéoTe Tov Bpayiwva Tou
pevteoé and tn Baon. Mmopei va XpelaoTel YaAKO KNS
yla va xohapwoeTe TG Bidec. Apaipéote Tnv akida Tou
UEVTECE Kal TOTTOBETHOTE TNV OTNV AMmévVavTi TAEUPA.

MetakiveioTe Ti¢ Bideg kal Tnv Bdon amd tnv avtifetn
e O TAEUPA KAl TOTTOBETHOTE TIC OTO ONEIO TTOU BPIOKOTAV O
® {o% UEVTEDEC,

6. ©a yivel aA\ayn Kal 0TO KATW PEPOG TNG TOPTAG ammd TNV
Ha TAEUPA 0NV AAAN.

7. ApaipéoTte TNV akida tng §e€1Ag omn¢ oTov MAvw PEeVTETE
Kal TOTTOOETACTE TN OTNV ApLOTEPN OTTH, OTTWG Seiyvel TO
BéNoc.

8. ApalpéoTe To KUMVEPIKO KANUpA aTTd TNV TTAEUPA TTOU €YIVE N aAhayr] Kal TOTTOBETHOTE To 0TV
ANAN.



9. TomoBetrOTE TOV YeVTESE TNV AAAN TTAEUPA KAl OQIETE
m Bida

10. TOTTOBETAOTE TOV HEVTEDE TNG TTOPTAG KAl OQPIETE TIC
Bideg

11. TonmoBeTrioTE TNV MOPTA KAl TOV HEVTEDE Kal OPIETE TIG
Bideg

12. TomoBeTioTE TO KANLpA




CUPRINS

Avertismente privind siguranta

Semnificatia simbolurilor de avertizare de siguranta ............ccccceveeeen. 2
Avertismente legate de utilizare
Avertismente legate de alimentarea la energia electrica ...
Avertismente legate de introducerea elementelor
Avertismente legate de reciclare

w w NN

Utilizarea corecta a frigiderului
Denumirea componentelor
Tava de gheata (optional)
Termostat
lluminare lampa si inlocuire
Plasare
Punerea in functiune

(G, BV, BNV, BV, B, RN

Intretinerea frigiderului
Igienizarea
Dezghetarea
Neutilizarea frigiderului 6

o)}

o)}

Intrebari frecvente

Instalarea si schimbarea stanga/dreapta a usiilor

STIMATE CLIENT:

Va multumim pentru achizitionarea acestui frigider-congelator. Pentru a va asigura cd veti obtine cele mai
bune rezultate de la noul dumneavoastra frigider-congelator, va rugam sé acordati cateva minute pentru a
citi acest manual.

Asigurati-va ca ambalajele acestui produs sunt eliminate in conformitate cu cerintele actuale de mediu.
Atunci cand aruncati orice echipament frigider-congelator, va rugam sa contactati firma locala ce se ocupa
de eliminarea in conditii de siguranta a deseurilor.

Acest aparat trebuie folosit numai in scopul pentru care a fost creat.




Masuri de siguranta

» intelesul simbolurilor de avertizare

4 )

Acest simbol indica interzicerea unor actiuni. Nerespec-
tarea lor poate provoca daune produsului sau ranirea
persoanelor ce il folosesc.

Semn interzis

Acest simbol indica actiuni ce trebuie respectate intocmai.

Nerespectarea acestor instructiuni poate provoca daune
produsului sau persoanelor ce il folosesc.

Semn de avertizare

Acest simbol indica actiuni ce solicita o atentie speciala si

trebuie luate in considerare. Acestea trebuie luate in seama

pentru a evita riscul de daune ale produsului sau ranirea
Semn pentru persoanelor ce folosesc acest produs.

\_ precizari )

ATENTIE:

Acest aparat nu este destinat a fi utilizat de minori sau persoane infirme
nesupravegheate.

Minorii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Acest aparat poate fi folosit de copii cu varste peste 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau lipsa de experienta si
cunostinte numai in cazul in care acestea au fost supravegheate si instruite cu
privire la utilizarea acestui aparat intr-un mod sigur si sa inteleaga pericolele ce
pot aparea. Copii nu au voie s& se joace cu acest aparat. Intretinerea si igienizarea
frigiderului nu se face de catre copii fara supraveghere.

GENERAL:

Acest tip de frigider este folosit in hoteluri, birouri, cdmine studentesti si locuinte.
Este folosit cu precadere pentru pastrarea alimentelor, fructelor si bauturilor.
Acest frigider are dimensiuni reduse, un consum redus de energie si usor de
folosit.

(Acest manual contine informatii importante de siguranta pentru consumatorul ﬁnaL)

1l




Avertismente privind siguranta

» Avertismente legate de alimentarea la energia electrica

® Nu trageti de cablul de alimentare atunci cand doriti sa deconectati de la

@ priza. Va rugam sa apucati ferm stecherul pentru a scoate din priza
aparatul

® Nu deteriorati cablul de alimentare sub nici o forma. Nu utilizati frigiderul
atunci cand cablul de alimentare este deteriorate sau inadit

® | ® | o Cablul de alimentare uzat sau deteriorat se inlocuieste de persoane
® autorizate

® Varugam sa folositi o priza dedicatd, care este de 10A sau mai mult, iar
alimentarea sa se faca fara a impartii priza cu alte aparate

® Cablul de alimentare trebuie sa fie ferm in contact cu prize pentru a evita
aparitia unor incendii. Asigurati-va cd electrodul de impamantare din

o priza este echipat cu o linie de impamantare de incredere.

10A

® Frigiderul adopta o putere de 220V-240V/50Hz AC, fluctuatiile de
tensiune in intervalul de 187 ~ 242V vor cauza defectiuni sau chiar daune,
astfel incat un regulator automat de tensiune de 750 W trebuie sa fie
instalat in concert cu puterea de curent alternativ

® In cazul aparitiei scurgerilor de gaz sau a altor gaze inflamabile va rugam

o in primul rdnd sa opriti robinetul de gaz si apoi sa deschideti usile si

ferestrele. Nu deconectati frigiderul sau alte aparate electrice pentru ca

pot provoca scantei ce pot duce la aparitia de incendii.

® Pentru a asigura siguranta, nu se recomanda ca deasupra sau in interiorul
frigiderului sa puneti alte aparate electrice de orice fel

» Avertismente legate de utilizare

® Reciclarea sau repararea acestui frigider se face exclusiv de personal

autorizat. Deteriorarea traseului agentului frigorific, repararea si
: intretinerea frigiderului trebuie sa fie efectuate de cétre profesionisti
'- ® (Cablude alimentare deteriorat trebuie s fie inlocuit de personal
autorizat de catre producator, cu scopul de a evita daune produsului sau
ﬁ persoanelor ce folosesc produsul

® Mentineti in jurul aparatului o distanta astfel incét sa se poata mentine o
buna ventilatie

o Distantele dintre usile frigiderului sunt mici. Pentru a preveni ranirea, nu

introduceti degetele in aceste locuri. Va rugam inchideti usile cu grija

% pentru a evita déramarea articolele din interiorul frigiderului

= o Nu luati alimente sau recipiente din congelator atunci cand frigiderul este

0 in ciclu de racire, in special containere de metal, in scopul de a evita

degeraturi




Avertismente privind siguranta

e Nu lasati copiii sa intre sau sa se urce pe frigider, pentru a
preveni blocarea in interiorul frigiderului sau ranirea prin
rasturnarea frigiderului

e Nu pulverizati sau spalati frigiderul cu substante ce pot ataca
suprafata. Nu stropiti aparatul cu lichide din abundenta pentru a
evita deteriorarea partilor electrice ale frigiderului

=]
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e Nu asezati obiecte grele pe partea de sus a frigiderului deoarece
acestea pot cadea la deschiderea usilor si pot provoca leziuni
peroanelor ce folosesc produsul

® Varugam sa trageti stecherul din priza in cazul intreruperilor de
energie electrica sau in momentul igienizdrii aparatului. La
reconectare la retea, asteptati de fiecare data 5 minute pentru a

A evita deterioararea compresorului prin porniri sucesive

» Avertismente legate de introducerea elementelor

e Nu puneti obiecte inflamabile, explozive, volatile si extrem de
corozive in frigider, pentru a preveni daune produse de incendiu

o Nu asezati obiecte inflamabile langa frigider pentru a evita
incendiile

e Acest produs este un frigider de uz casnic si este destinat doar
pentru depozitarea produselor alimentare. In conformitate cu
standardele nationale, frigiderele de uz casnic nu vor fi utilizate
in alte scopuri, cum ar fi stocarea de sange, medicamente sau
produse biologice

o Nu asezati produse, cum ar fi cutii de bere sau racoritoare, in
® congelator pentru a preveni exploziile si alte daune

» Avertismente legate de reciclare

izolate de surse de foc si nu sub nicio forma ars. Va rugam sa predati frigiderul firmelor de reciclare

® Agent frigorific R600a si spuma ciclopentan sunt materiale combustibile iar frigiderele aruncate trebuie]
profesionald pentru procesare, pentru a evita daune aduse mediului sau alte pericole

Va rugam sa fixati bine usa frigiderului si rafturile sa fie plasate in mod corespunzator pentru a evita
accidentele de copii care intra si se joaca in frigider




AVERTIZARE

Atentie: risc de incendiu

RECOMANDARI:

AVERTISMENT Pastrati orificiile de ventilatie, eliminati orice obstructionare a ventilatiei in jurul
frigiderului.

ATENTIE Nu deteriorati circuitul agentului frigorific

AVERTISMENT Nu utilizati aparate electrice in interiorul compartimentelor de depozitare a alimente-
lor frigiderului, cu exceptia cazului in care sunt de tipul recomandat de producator.

Aparatul trebuie sa fie deconectat de la priza daca nu este folosit sau inainte de igienizare

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu abilitXti fizice, senzoriale
sau capacitati mentale, sau lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au
fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana responsabild
pentru siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se joaca cu aparatul

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de citre producitor,
agentul sdu de service sau persoane calificate pentru a evita un pericol

Va rugam sa reciclati frigiderul-congelator in conformitate cu reglementare locale pentru utilizarea
de gaze inflamabile si de agent frigorific

Va rugam sa respectati reglementarile locale privind recilcarea aparatului cu agent frigorific
inflamabil si gaz sub presiune. Inainte de a recicla aparatul, v rugdm s& demontati usile pentru a
preveni accidentele.

Reciclarea corecta a acestui produs

Acest marcaj indica faptul ca acest produs nu trebuie aruncat impreuna cu alte deseuri de uz casnic

pe intreg teritoriul UE. Pentru a preveni posibile efecte ddunétoare asupra mediului sau sanatatii

umane de la aruncarea necontrolatd a deseurilor, reciclati in mod responsabil pentru a promova

refolosirea resurse de materiale. Pentru a returna produsul utilizat, va rugam sa folositi sistemul de

colectare sau contactati magazinul de unde a fost achizitionat produsul. Ei pot lua acest produs
_ pentru reciclare in conditii de siguranta a mediului.



Utilizarea corecta a frigiderului

» Denumirea componentelor

raft din sarma de otel —

buton termostat I 4 Tﬁi

T tava de sus

raft de sticla

cos de legume

tava inferioara

roata reglabila

Camera de racier

Camera de racire este adecvata pentru a depozita o varietate de fructe, legume, bauturi si alte alimente
consumate pe termen scurt

Produsele alimentare gatite nu trebuie sa fie puse in camera de racire pana cand acestea nu s-au racit pana
la temperatura camerei

Se recomandata ca alimentele s fie sigilate/resigilate inainte de a fi puse in frigider

Rafturile de sticla pot fi ajustate in sus sau in jos pentru o spatiu rezonabil de stocare si utilizare usoara

Camera de congelare

Temperatura scazuta in camera de congelare poate pdstra alimente proaspete pentru o lungd perioada de
timp si este utilizat in principal pentru a stoca alimente congelate si de a face gheata

Camera de congelare este potrivita pentru depozita carne, peste, creveti, galuste, bile de orez si alte
alimente ce nu pot fi consumate in termen scurt

Bucatile mari de carne trebuie, de preferintd, sa fie impartite in bucati mici, pentru un acces facil. Va rugam sa
marcati si termenul de valabilitate pentru a evita consumul de produse expirate

Caracteristicile si accesoriile frigiderului cumparat poate varia cu legenda, va rugam in
A acest caz sa consultati lista de ambalare




Utilizarea corecta a frigiderului

» Utilizarea corecta a frigiderului

Tava de gheatd (optional e Tava de gheatd este folosita pentru a face gheata. Apa
fiarta se pune in tava speciald iar apoi se pastreza in
congelator pentru cateva ore pana cand aceasta se
transformd in gheatd, apoi prin rasucire bucétile de
gheata se vor desprinde de tava.

e Pentru a evita ruperea, nu indoiti tava de gheatd

» Termostat

@ Butonul selector de temperaturd se afla pe peretele lateral dreapta a interiorului frigiderului
Pozitia"Off" . Frigider oprit
Pozitia“Min”:Réacire minima
Pozitia“Med”: Racire normal (cel mai frecvent folositd)
Pozitia"Max" - Racire maxima

@ In timpul temperaturii ambientale ridicate, de exemplu in zilele fierbinti de vard, poate fi necesar sa se
foloseasca pentru termostat pozitia Max, cea mai rece, astfel incat temperatura in frigider sa fie adecvata.
Acest lucru poate cauza functionarea continua a compresorului
La prima pornire a frigiderului, setati butonul termostatului la "Med". _

® Asteptati ca frigiderul sa se raceasca complet inainte de a adauga alimente. Inainte de a adduga alimente,
cel mai bun timp de asteptare sunt 24 de ore de la pornirea frigiderului. Butonul termostatului controleaza
temperatura. Cand butonul de control al termostatului este setat pe OFF, frigider nu va functiona.

» lluminare lampa si inlocuire

@ Parametrii lampa de iluminat: MAX15W
Tnlocuirea ldmpii interioare:
Tntéi scoateti stecherul din priza.
Dupad cum se specifica in desen, mai intdi scoateti capacul
lampii, si apoi inlocuiti becul.

» Amplasarea frigiderului

@ inainte de a utiliza
frigiderul, scoateti toate
materialele de ambalare
inclusiv partea de jos si
tampoanele de spuma
si benzile interioare din
frigider, rupeti pelicula
protectoare de pe usa
si de pe corpul frigiderului.

Tineti frigiderul departe de
caldura si ferit de razele
soarelui. Nu plasati frigiderul
in camera cu umezeala
ridicatd pentru a preveni
rugina sau reducerea
efectului izolant al suprafetei
frigiderului.

® Frigiderul este plasat intr-o
camera bine ventilatg;
suprafata sa fie plata si robusta
(ajustati prin rotirea la stdnga sau
la dreapta pana cand frigiderul
este stabil).

@ Spatiul de deasupra frigiderului
Trebuie sa fie mai mare de 30 cm,
iar distantele laterale si din spate
mai mare de 10 cm pentru a facilita
deschiderea si de inchidere si de
disiparea caldurii.

@ Stergeti frigiderul la interior si
Exterior cu o carpa umeda
(adaugati o cantitate mica de
detergent in apa calda si stergeti
apoi cu o carpa umeda;
la final folositi o carpa umeda fara

p Start detergent).
® La prima pornire, frigiderul . e . .
va %méng pentrh o?umé[ate 545mm @ Va rugam sa lasati suficient spatiu
de ora la temperatura pentru a asigura deschiderea
N camerei inainte de a conecta | ¢ optima si indepartarea sertarului.
stecherul la priza E ) o
— 220-240V/50Hz. 5 c ] D|mer_15|unlle prezentate sunt
@ Frigiderul va functiona 2-3 H “U”la' ferinta
- ore inainte de a incarca 8 pentru reterinta
&@K alimente proaspete sau
L— congelate; frigider va
functiona pentru mai mult 1000mm
de 4 ore vara, avand in

vedere ca temperatura
ambianta este mare.




intretinerea frigiderului

» lgienizare

® Praful din spatele si de sub frigider trebuie curatat frecvent pentru a imbunatati efectul de
racire si de a economisi energia. Interiorul frigiderului ar trebui sa fie curatat in mod regulat,
pentru a evita mirosul. Pentru curatare se recomanda prosoape moi sau un burete, iar
detergentii sa fie non-corozivi. Congelatorul se va curata cu apad curata si o carpa uscata.
Lasati usile deschise pentru o uscare naturala inainte ca aparatul sa fie pornit

@ Pentru curatarea frigiderului nu utilizati perii dure, bile de otel, perii de

sarma, abrazive, cum ar fi paste de dinti, solventi organici (cum ar fi alcool,

acetona, etc.), apa fierbinte, acid sau elemente alcaline, avand in vedere ca

acest lucru poate deteriora suprafata frigiderului atat la interior cat si la

exterior.

Nu clatiti cu apa din abundenta, astfel incat sa nu afecteze izolarea

electrica. Va rugam sa folositi o carpa uscatd pentru curdtarea lampii de

iluminat, butonul de control al temperaturii si componente electrice.

[ A Va rugam sa scoateti frigiderul din priza pentru dezghetare si curdtare j

» Dezghetarea

Nu este nevoie de decongelarea manuala a frigiderului. Gheata de pe
peretele posterior se va topi si va iesi prin orificii de drenaj in frigider pe
Gauri de scurgere parcursul zilei si se va evapora automat

Camera de congelare trebuie sa fie decongelatd manual. Un strat de gheata
se va forma pe placa evaporatorului dupa o perioada de timp de
functionare. Daca stratul de gheata este prea gros, consumul de energie va
Camera de racire fi crescut si efectul de récire va fi afectat, fiind necesare dezghetarea si
curatarea sunt Va rog sa plasati un bol de apa calda in camera de congelare
pentru a accelera decongelarea, si apa rezultata din dezghetare va fi stransa
cu o carpa uscata.

u Nu folositi ustensile metalice sau incalzitor electric pentru dezghetare, pentru a nu deteriora aparatul. inainte de a
scoate sertare si alte accesorii, scoateti alimentele si lasatile intr-un loc racoros pana cand decongelati frigiderul

» Neutilizarea frigiderului

Alimentele pot fi pastrate pentru cateva ore, chiar si in timpul verii, in caz de pana de curent, insa se
recomanda reducerea frecventei de deschidere a usii si punerea de alimente proaspete in congelator

Va rugam sd scoateti frigiderul din priza dacd nu este utilizat o perioada lungd de timp sau pentru curdtare.
Tineti usa deschisa pentru a se evita mirosul neplacut

Inainte de a muta frifgiderul, va rugdm sa eliminati toate elementele din frigider si s fixati sticlele cu
paravane, cutiile de fructe si legume, sertarele congelatorului cu banda astfel incat usa sa nu se deschida in
timpul deplasarii. Nu intoarceti frigiderul invers, s& nu fie résturnat pe orizontala sau zdruncinat, s& nu fie
inclinat mai mult de 45 grade

g Se recomanda functionarea continua la pornirea frigiderului. Va rugam sa nu va miscati des
frigiderul din pozitia lui normalg, astfel incat sa nu afecteze durata de viata a frigiderului.




intrebari frecvente

post-vanzare in cazul in care problemele nu sunt rezolvate

» Urmatoarele aspecte simple pot fi manipulate de catre utilizator. Vd rugam sa sunati serviciul

e

Frigiderul nu
porneste

Miros
neplacut

Alimentele din
frigider
sunt inghetate

Functionarea
pe termen lung
a compresoru-

lui

Nu functioneaza
lampa din interior

Usa frigiderului
nu poate fi inchisa
in mod
corespunzator

Zgomote
puternice

Dacé frigiderul este sau nu conectat la prizs;
Tensiunea este scazuta;
Circuit interrupt sau scurt-circuitat

Alimente mirositoare ar trebui
sigilate/acoperite;

Alimentele sunt alterate;

Daca interiorul trebuie s fie curatat

Dacd termostatul este pe o pozitie prea mare;
Alimentele care contin apd se pun in interiorul
paravanului de sticla.

Este normal ca frigiderul sa opereze mai mult timp in
Perioada verii cand temperatura ambientala este ridicata;
Nu puneti prea multe alimente in frigider, la un moment dat;
Nu puneti alimente fierbinti in frigider pana cand acestea nu
sunt la temperature camerei;

Deschiderea frecventa a usii frigiderului.

Strat gros de gheatd (este nevoie de decongelare).

Daci frigiderul este conectat la priza,
daca becul interior nu este ars.

Usa frigiderului este blocata de pachete cu produse
alimentare;

Prea multa mancare in interiorul frigiderului;
Reglati pozitia frigiderului.

Daca alimentele sunt corect asezate, daca frigiderul
este echilibrat;

Daca patrtile frigiderului sunt plasate in mod

~

\_ corespunzator J

NOTE:

4 Din spatele frigiderului se emite caldura in timpul functionarii in special in timpul verii, acest lucru este
cauzat de radiatia condensatorului, iar fiind un fenomen normal.

# Condensul: fenomenul de condensare va fi detectat pe suprafata exterioara si usa interioara a
congelatorului, atunci cand umiditatea mediului ambiant este mare, acest lucru este un fenomen
normal, iar condensul pot fi sters cu un prosop uscat.

@ Sunet debit de aer: agentii frigorifici care circula in traseele de agent frigorific vor produce un sunet care
este normal si nu afecteaza efectul de racire.

4 Un zgomot ciudat va fi generat prin pornirea compresorului in special atunci cand acesta porneste si
opreste cilcul de racier

< Zanganit: Supapa electrovalvei sau intrerupatorul electric va emite un zgomot, care este un fenomen
normal si nu afecteaza functionarea.

4 Camera de racire va ingheta periodic si dezgheta (picaturi de apa vor fi generate pe partea din spate a
camerei frigorifice cand decongelati), care sunt normale




1. Scoateti cele doua capace si inlaturati capacul superior.

2. Scoateti cele 2 suruburi fixate pe balama

3. Scoateti usa

4. Desurubati balamaua fixa, scoateti usa.




Instalarea si schimbarea stanga/dreapta a usiilor

5. Desfaceti suruburile si scoateti suportul balamalei din
baza. O cheie poate fi necesara pentru a slabi suruburile.
Scoateti balama si re-pozitionati-o in locatia

pe partea opusa

Scoateti suruburile si piciorul reglabil din partea opusa
si fixati-le inapoi unde au fost pe suportul balamalei.

6. Va veni sub prag, o schimbare de la o parte in cealalta
parte.

7. Desfaceti surubul de la gaura dreapta sus si fixati-l la
gaura din stanga, asa cum este indicat de sageata

8. Mansonul usii va fi de pe partea initiala pe partea cealalta



9. Instalati balamaua in partea de jos, strangand
suruburile

10.Instalati balamaua si fixati cu suruburi.

11. Instalati usa si balamaua cu suruburi.

12. Instalati capacul.
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